
Betreff  der  Entscheidung:  Offenes  Verfahren
EC7/2021  für  die  Anmietung  und  den  Full-Service-
Wartungsvertrag  für  ein  vollautomatisches
Robotersystem  für  die  Herstellung  von
chemotherapeutischen  Arzneimitteln  im  Labor  für
Zytostatikazubereitung  (ZZL)  des  Pharmazeutischen
Dienstes des Krankenhauses Bozen: Ernennung der
Bewertungskommission.

Oggetto  della  determina:  Procedura  aperta
EC7/2021 per il noleggio e la manutenzione full-servi-
ce di un sistema robotico completamente automatiz-
zato per la preparazione di farmaci chemioterapici da
installare all’interno del Servizio Farmaceutico dell’O-
spedale di Bolzano: Nomina della commissione giudi-
catrice

Die  Direktorin  des  Gesundheitsbezirkes,
unterstützt  vom  Sanitätskoordinator,  vom
Verwaltungskoordinator  und  vom
koordinierenden  Pflegedienstleiter  bzw.  deren
Stellvertreter, wie auf dem Deckblatt angegeben:

La Direttrice del Comprensorio Sanitario, coadiu-
vata dal Coordinatore sanitario, dal Coordinatore
amministrativo  e  dal  Dirigente  tecnico-assisten-
ziale coordinatore rispettivamente i loro sostituti,
come risulta in frontespizio:

vorausgeschickt,  dass  mit  Entscheidung  der
Bezirksdirektorin 2021-D2-002575 vom 1.12.2021 das
offene  Verfahren  EC7/2021  für  die  Anmietung  und
den  Full-Service-Wartungsvertrag  für  ein
vollautomatisches Robotersystem für die Herstellung
von chemotherapeutischen Arzneimitteln im Labor für
Zytostatikazubereitung  (ZZL)  des  Pharmazeutischen
Dienstes  des  Krankenhauses  Bozen  anberaumt
wurde;

premesso che con determinazione della Direttorice di
Comprensorio 2021-D2-002575 dd. 1.12.2021 è stata
indetta  la  procedura  EC7/2021 per  il  noleggio  e  la
manutenzione full-service di un sistema robotico com-
pletamente automatizzato per la preparazione di far-
maci chemioterapici da installare all’interno del Servi-
zio Farmaceutico dell’Ospedale di Bolzano;

festgestellt,  dass  gemäß  Art.  33  des  LG  vom
17.12.2015, Nr. 16 der Zuschlag nach dem Kriterium
des wirtschaftlich günstigsten Angebotes erfolgt;

constatato  che  ai  sensi  dell’art.  33  della  LP  del
17.12.2015, n. 16 l’aggiudicazione avviene secondo il
criterio dell’offerta economicamente più vantaggiosa;

erachtet,  eine  technische  Kommission  für  die
Beurteilung der technischen Wettbewerbsdokumente
laut  Art.  34  des  LG  vom  17.12.2015,  Nr.  16  zu
ernennen,  deren  Mitglieder  eine  mehrjährige
spezifische  und  praktische  Erfahrung  für  die
Bedienung  von  Robotersystem  sowie  für  die
Herstellung von chemothera-peutischen Arzneimitteln
aufweisen;

considerata la necessità di nominare una commissio-
ne giudicatrice cui affidare l’esame dei documenti tec-
nici  di  gara  ai  sensi  dell’art.  34  della  LP  del
17.12.2015, n. 16, i cui membri siano in possesso di
esperienza pratica specifica e pluriennale nell’utilizzo
di sistemi robotici e relativa preparazione di farmaci
chemioterapici;

festgestellt,  dass  die  Frist  für  die  Einreichung  der
Angebote am 25.1.2022 abgelaufen ist und folgende
Firmen ein Angebot eingereicht haben:

- AEA S.r.l.

constatato che il  termine per la presentazione delle
offerte è scaduto in data 25.1.2022 e che le seguenti
ditte hanno presentato offerta: 

- AEA S.r.l.  

nach  Einsichtnahme  in  das  Verzeichnis  der
Kommissionsmitglieder unter den für die spezifische
Ausschreibung im telematischen Verzeichnis auf der
Web  -  Seite  www.ausschreibungen-suedirol.it
eingetragenen Personen; 

consultato l’elenco dei commissari iscritti per la specifi-
ca tipologia di gara nell’apposito elenco telematico pre-
sente sul sito www.bandi-altoadige.it; 

erachtet, aus dem obgenannten Verzeichnis folgende
Mitglieder  für  die  technische  Kommission
auszuwählen:
- Dr.in Paola Cristina Cappelletto

- Dr. Ing. Andrea Bellotti
- Dr. Mirko Aver

considerato di scegliere dal suddetto elenco i seguenti
membri per la commissione tecnica:

- Dott.ssa Paola Cristina Cappelletto 

- Dott. Ing. Andrea Bellotti
- Dott. Mirko Aver

festgestellt, dass nach Einsicht in die entsprechenden
Lebensläufe, die oben genannten Personen über die
entsprechenden  technischen  Fachkenntnisse  in
Bezug  auf  die  gegenständliche  Ausschreibung
verfügen;

constatato che, visti  i  rispettivi  curricula delle persone
sopra indicate, le stesse dispongono delle conoscenze
tecniche relative all’oggetto della presente gara;

nach Einsichtnahme in:

- das Landesgesetz Nr. 16 vom 17.12.2015 i.g.F;
- das  gesetzesvertretende  Dekret  Nr.  50  vom

18.04.2016 i.g.F.;

visti:

- la legge provinciale 17.12.2015, n. 16, i.f.v.;
- il decreto legislativo 18.04.2016, n. 50, i.f.v.;
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- die allgemeinen Bedingungen;

- die Teilnahmebedingungen;
- die  Lebensläufe  der  zu  ernennenden  Mitglieder

der Bewertungskommission;

- le condizioni generali;

- il disciplinare di gara;
- i curricula dei membri della commissione giudicatri-

ce da nominare;

nach  Anhören  der  Stellungnahmen  des
Sanitätskoordinators,  des  Verwaltungskoordinators
und  des  koordinierenden  Pflegedienstleiters,  bzw.
deren Stellvertreter

sentiti i pareri favorevoli del Coordinatore sanitario, del
Coordinatore amministrativo e del Dirigente tecnico-as-
sistenziale coordinatore, rispettivamente dei loro sosti-
tuti

E N T S C H E I D E T D E T E R M I N A

1. die Bewertungskommission für die Beurteilung der
technischen  Unterlagen  des  offenen  Verfahrens
EC7/2021 für die Anmietung und den Full-Service-
Wartungsvertrag  für  ein  vollautomatisches
Robotersystem  für  die  Herstellung  von
chemotherapeutischen Arzneimitteln  im Labor für
Zytostatikazubereitung  (ZZL)  des
Pharmazeutischen  Dienstes  des  Krankenhauses
Bozen  zu  ernennen,  die  folgendermaßen
zusammengesetzt ist:

1. di nominare la commissione giudicatrice cui affidare
la valutazione della documentazione tecnica per la
procedura aperta EC7/2021 per il noleggio e la ma-
nutenzione full-service di un sistema robotico com-
pletamente automatizzato per la preparazione di far-
maci chemioterapici da installare all’interno del Ser-
vizio  Farmaceutico  dell’Ospedale  di  Bolzano,  così
composta:

- Dr.in  Paola  Cristina  Cappelletto  Bozen  –
klinische  Apothekerin  in  der  Abteilung
Hämatologie  und  Zentrum  für
Knochenmarktransplantation - Vorsitzende

- Dr.  Ing.  Andrea  Bellotti  -  Ingenieur  in  der
Betriebsabteilung für Medizintechnik – Mitglied

- Dr.  Mirko  Aver  –  Labortechniker  im
Pharmazeutischen Dienst  des Krankenhauses
Bozen – Mitglied.

- Dott.ssa Paola Cristina Cappelletto - Farmacista
clinico di reparto presso il reparto di Ematologia
e TMO – presidente

- Dott. Ing. Andrea Bellotti – Ingegnere presso la
Ripartizione  aziendale  di  Ingegneria  Clinica  -
membro

- Dott. Mirko Aver - Tecnico di laboratorio biomedi-
co presso il Servizio Farmaceutico dell’Ospedale
di Bolzano – membro.

Falls  im  Laufe  der  Bewertungstätigkeit  ein  oder
mehrere  Mitglieder  der  Bewertungskommission
verhindert  sein  sollten,  wird  ein  entsprechendes
Ersatzmitglied ernannt.

In  caso  di  impedimento  sopravvenuto  di  uno  o  più
membri  della commissione giudicatrice  nel  corso del-
l’attività della commissione, si provvederà alla nomina
di uno o più membri supplenti.

Diese Maßnahme ist mit Rekurs innerhalb der Fallfrist
von  30  Tagen  vor  dem  Regionalen
Verwaltungsgericht  der  Autonomen  Provinz  Bozen
anfechtbar.

Il presente provvedimento è impugnabile con ricorso da
proporsi nel termine perentorio di 30 giorni avanti al Tri-
bunale Amministrativo Regionale per la Provincia Auto-
noma di Bolzano.
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